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Control  de  acceso

Entrada  de  fuego

Botón  de  salida

Reservado

Interfaz  de  placa

Interfaz
Interconexión

Salida  de  12  VCC

Entrada  de  24  VCC

Placa  de  control  de  acceso  (opcional)

3  Cableado

2  Instalación1  Cableado  del  sistema

Barrera  oscilante
Serie  DS­K3B530X

Manosear

Junta )

Salida  de  12  VCC

Interfaz  del  codificador

Motor

Descargo  de  
responsabilidad:  EN  LA  MÁXIMA  MEDIDA  PERMITIDA  POR  LA  LEY  APLICABLE,  ESTE  MANUAL  Y  EL  PRODUCTO  DESCRITO,  CON  SU  
HARDWARE,  SOFTWARE  Y  FIRMWARE,  SE  PROPORCIONAN  "TAL  CUAL"  Y  "CON  TODOS  SUS  DEFECTOS  Y  ERRORES".  HIKVISION  NO  
OFRECE  GARANTÍAS,  EXPRESAS  O  IMPLÍCITAS,  INCLUYENDO,  ENTRE  OTRAS,  LAS  DE  COMERCIABILIDAD,  CALIDAD  
SATISFACTORIA  O  IDONEIDAD  PARA  UN  PROPÓSITO  PARTICULAR.  EL  USO  DEL  PRODUCTO  POR  SU  PARTE  ES  BAJO  
SU  PROPIA  RESPONSABILIDAD.  EN  NINGÚN  CASO  HIKVISION  SERÁ  RESPONSABLE  ANTE  USTED  POR  DAÑOS  ESPECIALES,  
DERIVADOS,  INCIDENTALES  O  INDIRECTOS,  INCLUYENDO,  ENTRE  OTROS,  DAÑOS  POR  PÉRDIDA  DE  BENEFICIOS  COMERCIALES,  
INTERRUPCIÓN  DE  LA  ACTIVIDAD  COMERCIAL  O  PÉRDIDA  DE  DATOS,  CORRUPCIÓN  DE  SISTEMAS  O  PÉRDIDA  DE  DOCUMENTACIÓN,  
YA  SEA  CON  BASE  EN  INCUMPLIMIENTO  DE  CONTRATO,  AGRAVIO  (INCLUIDA  LA  NEGLIGENCIA),  RESPONSABILIDAD  DEL  PRODUCTO  
O  DE  OTRO  MODO,  EN  RELACIÓN  CON  EL  USO  DEL  PRODUCTO,  INCLUSO  SI  HIKVISION  HA  SIDO  ADVERTIDO  DE  LA  POSIBILIDAD  DE  
DICHOS  DAÑOS  O  PÉRDIDAS.

Asegúrese  de  que  el  dispositivo  esté  instalado  en  una  superficie  plana.

y  otras  marcas  comerciales  y  logotipos  de  Hikvision  son  propiedad  de  Hikvision  en  varias  jurisdicciones.
Marcas  comerciales

Placa  adaptadora  y

Reservado

Utilice  este  Manual  con  la  orientación  y  asistencia  de  profesionales  capacitados  para  dar  soporte  al  Producto.

Interfaz

Interfaz

(Para  Sub  Extendido

Protección  de  datos:  
Durante  el  uso  del  dispositivo,  se  recopilarán,  almacenarán  y  procesarán  datos  personales.  Para  proteger  los  datos,  
el  desarrollo  de  los  dispositivos  Hikvision  incorpora  principios  de  privacidad  desde  el  diseño.  Por  ejemplo,  en  los  
dispositivos  con  reconocimiento  facial,  los  datos  biométricos  se  almacenan  mediante  cifrado;  en  los  dispositivos  de  
huellas  dactilares,  solo  se  guarda  la  plantilla,  lo  que  impide  reconstruir  la  imagen  de  la  huella.

Acerca  de  este  manual:  
Este  manual  incluye  instrucciones  para  el  uso  y  manejo  del  producto.  Las  imágenes,  gráficos  y  demás  información  que  se  
incluye  a  continuación  son  solo  para  fines  descriptivos  y  explicativos.

(Para  Sub  Opcional

Botón  de  salida

Comunicación

USTED  ACEPTA  USAR  ESTE  PRODUCTO  DE  CONFORMIDAD  CON  TODAS  LAS  LEYES  APLICABLES  Y  ES  EL  ÚNICO  
RESPONSABLE  DE  ASEGURARSE  DE  QUE  SU  USO  SE  AJUSTE  A  DICHA  LEY.  EN  ESPECIAL,  USTED  ES  RESPONSABLE  
DE  USAR  ESTE  PRODUCTO  DE  FORMA  QUE  NO  INFRINJA  LOS  DERECHOS  DE  TERCEROS,  INCLUYENDO,  ENTRE  OTROS,  
LOS  DERECHOS  DE  PUBLICIDAD,  LOS  DERECHOS  DE  PROPIEDAD  INTELECTUAL,  LA  PROTECCIÓN  DE  DATOS  Y  OTROS  
DERECHOS  DE  PRIVACIDAD.  NO  DEBERÁ  UTILIZAR  ESTE  PRODUCTO  PARA  NINGÚN  USO  FINAL  PROHIBIDO,  INCLUYENDO  EL  
DESARROLLO  O  LA  PRODUCCIÓN  DE  ARMAS  DE  DESTRUCCIÓN  MASIVA,  EL  DESARROLLO  O  LA  PRODUCCIÓN  DE  ARMAS  
QUÍMICAS  O  BIOLÓGICAS,  CUALQUIER  ACTIVIDAD  EN  EL  CONTEXTO  RELACIONADO  CON  CUALQUIER  EXPLOSIVO  NUCLEAR  
O  CICLO  DE  COMBUSTIBLE  NUCLEAR  INSEGURO,  O  EN  APOYO  DE  ABUSOS  DE  LOS  DERECHOS  HUMANOS.

(Reservado)

supercondensador

Admirador

USTED  RECONOCE  QUE  LA  NATURALEZA  DE  INTERNET  CONLLEVA  RIESGOS  DE  SEGURIDAD  INHERENTES,  Y  HIKVISION  
NO  ASUMIRÁ  NINGUNA  RESPONSABILIDAD  POR  FUNCIONAMIENTO  ANORMAL,  FUGA  DE  PRIVACIDAD  U  OTROS  DAÑOS  
RESULTANTES  DE  ATAQUES  CIBERNÉTICOS,  ATAQUES  DE  PIRATAS  INFORMÁTICOS,  INFECCIÓN  DE  VIRUS  U  OTROS  
RIESGOS  DE  SEGURIDAD  DE  INTERNET;  SIN  EMBARGO,  HIKVISION  PROPORCIONARÁ  SOPORTE  TÉCNICO  OPORTUNO  SI  
ES  NECESARIO.

Unidad:  mm

Entrada  de  24  VCC

Tablero  de  control)

Otras  marcas  comerciales  y  logotipos  mencionados  son  propiedad  de  sus  respectivos  dueños.

Las  herramientas  de  instalación  se  encuentran  dentro  del  paquete  del  pedestal.

Asegúrese  de  que  el  dispositivo  esté  apagado  durante  la  instalación  y  otras  operaciones.

Placa  de  interfaz,  IR

Como  responsable  del  tratamiento  de  datos,  se  le  recomienda  recopilar,  almacenar,  procesar  y  transferir  datos  de  
conformidad  con  las  leyes  y  regulaciones  de  protección  de  datos  aplicables,  incluyendo,  sin  limitación,  la  realización  de  
controles  de  seguridad  para  salvaguardar  los  datos  personales,  como  la  implementación  de  controles  de  
seguridad  administrativos  y  físicos  razonables,  y  la  realización  de  revisiones  periódicas  y  evaluaciones  de  la  eficacia  de  sus  
controles  de  seguridad.

La  información  del  Manual  está  sujeta  a  cambios  sin  previo  aviso  debido  a  actualizaciones  de  firmware  u  otros  motivos.  
Consulte  la  versión  más  reciente  de  este  Manual  en  el  sitio  web  de  Hikvision  (https://www.hikvision.com/).

(Para  Main  Lane

Reservado

Fuente  de  alimentación  para

Interfaz  BUS

Interfaz

EN  CASO  DE  CONFLICTO  ENTRE  ESTE  MANUAL  Y  LA  LEY  APLICABLE,  PREVALECERÁ  ESTA  ÚLTIMA.

©2023  Hangzhou  Hikvision  Digital  Technology  Co.,  Ltd.  Todos  los  derechos  reservados.

Interconexión

USB
Interfaz

Reservado

Puerto  serie  SOC

Interfaz  Wi­Fi

Interfaz  RS­485

Interruptor  DIP

Carril  principal

Extendido

(Entrada)

Tablero  de  control

Interfaz

Puerto  serie  MCU

Entrada  de  24  VCC

Salida  de  12  VCC

Reservado

Reservado

Altoparlante

Red

Interfaz

Interfaz

Interfaz

Botón  de  reinicio

La  longitud  del  cable  de  alimentación  de  interconexión  

suministrado  es  de  5  m  y  la  longitud  del  cable  de  comunicación  
es  de  3  m.

4

Si  desea  enterrar  el  cable  de  alimentación  de  CA  y  el  
cable  de  bajo  voltaje,  los  dos  cables  deben  estar  
en  conductos  separados  para  evitar  interferencias.

1

50

201.6

Escanee  el  código  QR  para  ver  la  guía  en  video.

1

El  puerto  serie  SOC  y  MCU  son  solo  para  uso  de  depuración  

y  mantenimiento.

2 3

650

El  cable  de  red  tiene  un  mejor  rendimiento.

11

Alto  voltaje:  entrada  de  alimentación  de  CA

1500

2

Mantenga  las  barreras  de  vidrio  limpias,  secas  y  desbloqueadas,  para  no  afectar  los  detectores  IR.

El  cable  de  alimentación  de  CA  externo  debe  
tener  doble  aislamiento.

130

272.2

Pasos:

Mantenga  presionado  el  botón  de  reinicio  durante  5  segundos,  el  dispositivo  

emitirá  un  pitido  durante  3  segundos  y  comenzará  a  restaurar  la  

configuración  de  fábrica.

3

1396

El  diámetro  interior  sugerido  del  conducto  de  baja  
tensión  es  mayor  a  30  mm.

900

2

Escanee  el  código  QR  para  ver  el  manual  del  usuario.

2

Si  el  área  de  instalación  está  cerca  de  la  pared,  asegúrese  

de  que  la  distancia  entre  el  pedestal  y  la  pared  sea  mayor  a  
20  mm  (60  mm  si  tiene  terminales  de  reconocimiento  
facial),  o  podría  dañar  el  dispositivo  o  no  podrá  abrir  el  
panel  superior  del  pedestal.

4

y  cable  de  comunicación  de  red.

2225.4

Baja  tensión:  cable  de  interconexión  (cable  
de  comunicación  y  cable  de  alimentación  de  24  V)

El  cable  de  red  debe  ser  CAT5e  o  el

RS­485A  corresponde  al  puerto  5  en  la  web  y  es  para  la  

conexión  del  escáner  de  código  QR  en  la  entrada  de  forma  

predeterminada;  RS­485C  corresponde  al  puerto  7  en  la  web  

y  es  para  la  conexión  del  lector  de  tarjetas  en  la  entrada  de  
forma  predeterminada.

201.6

El  interruptor  DIP  se  utiliza  para  configurar  el  modo  de  estudio  y  el  

emparejamiento  del  llavero.  Consulte  el  manual  del  usuario  para  

obtener  más  información.

El  diagrama  es  de  referencia.  Las  dimensiones  pueden  variar  según  el  modelo.

Si  es  necesario  conectar  más  periféricos,  deberá  
aumentar  el  diámetro  del  conducto  o  enterrar  otro  
conducto  para  los  cables  externos.

Orificio  para  cable:  181  ×  90

Entrada

60  milímetros

20  milímetros

Dimensión

Interfaz

Tablero  indicador)
Interfaz  1  (Para

supercondensador

Tablero  de  control)

Indicador  de  estado  del  carril

Fuente  de  

alimentación  para  motor

Interfaz  de  freno

Reservado

Interfaz  1  (Para
Estado  del  carril

Reservado

Placa  de  interfaz,  IR

Interfaz

Tablero  indicador)

Autenticación
Tablero  indicador

Interfaz  de  freno

(Para  versión  extendida  principal

Autenticación

Interfaz  del  codificador

Junta)

(Para  Subcarril

Tablero  indicador

Manosear

Reservado

Comunicación

Tablero  indicador)

Admirador

Placa  adaptadora  y

2.  Retire  los  4  tornillos  de  cada  pedestal  que  fijan  los  2  paneles  laterales.

3.  Retire  los  paneles  laterales  y  coloque  los  pedestales  en  las  posiciones  correspondientes  de  
acuerdo  con  las  marcas  de  entrada  y  salida  de  los  pedestales.

1.  Prepare  las  herramientas  de  instalación,  verifique  los  componentes  y  limpie  la  base  de  instalación.

Pasos:

4.  Asegure  cada  pedestal  con  4  tuercas  y  fije  los  paneles  laterales  a  su  posición  original  con  
tornillos.

Entrada

Guía  de  inicio  rápido

La  distancia  entre  las  dos  líneas  más  cercanas  

es  L  +  272  mm.  L  representa  el  ancho  del  carril.

3.  Marque  la  ranura  en  la  superficie  de  instalación  y  
excave  los  orificios  de  instalación  según  la  posición  de  
los  orificios.  Coloque  4  pernos  de  
expansión  M12*120  en  cada  pedestal.

2.  Dibuje  otras  líneas  paralelas  para  instalar  los  otros  
pedestales.

1.  Dibuje  una  línea  central  en  la  superficie  de  instalación  

del  pedestal  izquierdo  o  derecho.

4.  Entierre  los  cables.  Cada  carril  entierra  un  cable  de  
alta  tensión  y  uno  de  baja  tensión.  Para  más  detalles,  
consulte  el  diagrama  de  cableado  del  sistema.

Tablero  de  control  de  subcarrilTablero  de  control  del  carril  principal



Subcarril
Tablero  de  controlTablero  de  control

Subcarril Carril  principal
Tablero  de  control

SubcarrilCarril  principal

Tablero  de  controlTablero  de  control Tablero  de  control

Carril  principal SubcarrilTablero  de  control
Carril  principal

Presione  IZQUIERDA  para  agregar  10

Presione  OK  para  ingresar  al  nivel  2

menú

Presione  DERECHA  para  agregar  1

Menú  de  nivel  1

Presione  DERECHA  para  agregar  1

Mantenga  pulsado  OK  durante  3  s  para  entrar

Mostrar  código  de  error

Pulse  OK  para  guardar  el  

parámetro  y  volver  al  menú  de  nivel  

1

No  realice  ninguna  operación  durante  

5  segundos  y  la  pantalla  muestra  un  

código  de  error

Presione  IZQUIERDA  para  agregar  10

�

�

•  La  barrera  se  abre  en  la  entrada/salida:  conectar  a  BTN1/BTN2  y  GND.

Placa  lectora  de  tarjetas

Placa  de  interfaz  extendida  principal

•  Consulte  el  manual  del  usuario  para  ver  el  botón

Los  dos  cables  de  interconexión  suministrados  deben  conectarse  in  situ:  1.  Cable  de  

alimentación  de  24  V  de  14  AWG.  El  cable  tiene  una  longitud  de  5  m  y  se  coloca  dentro  del  pedestal  derecho/central  de  la  salida.

•  �  y  �  o  �  y  �  se  refieren  a  los  dos  lados  de  un  mismo  tablero.

2.  Cable  de  comunicación  CAT5e.  El  cable  tiene  3  m  de  longitud  y  se  encuentra  dentro  del  paquete  del  pedestal  derecho/central.

•  Se  ha  conectado  el  cable  de  alimentación  de  la  fuente  de  alimentación  al  panel  de  control  principal  del  carril.  Deberá  preparar  el  cable  de  alimentación  de  14  AWG  para  conectar  la  entrada  de  CA  a  la  fuente  de  alimentación.

•  Si  la  placa  opcional  no  está  instalada,  aparecerá  

el  código  de  error  "49"  pero  el  dispositivo  

funcionará  normalmente.

Detalles  de  la  descripción.

Placa  de  interfaz  subextendida

Fin

Puesta  en  marcha

Entrada  de  energía
100  ~  240  VCA

2 1 233 4 Placa  de  control  1

2

4

Control  de  acceso
JuntaTablero  2

Control  de  acceso

Este  equipo  debe  usarse  únicamente  con  el  soporte  correspondiente.  
Su  uso  con  otros  (carros,  soportes  o  transportadores)  podría  
causar  inestabilidad  y  lesiones.

3.  Mantenga  las  baterías  nuevas  y  usadas  fuera  del  alcance  de  los  niños.

11.  Deseche  las  baterías  usadas  según  las  instrucciones.  Precaución:  

No  deje  
caer  el  dispositivo  ni  lo  someta  a  golpes,  ni  lo  exponga  a  radiaciones  
electromagnéticas  elevadas.  Evite  instalar  el  equipo  sobre  superficies  
con  vibraciones  o  lugares  expuestos  a  golpes  (no  hacerlo  puede  dañar  
el  equipo).

No  coloque  el  dispositivo  en  lugares  extremadamente  calientes  
(consulte  las  especificaciones  del  dispositivo  para  conocer  la  
temperatura  de  funcionamiento  detallada),  fríos,  polvorientos  o  
húmedos,  y  no  lo  exponga  a  una  alta  radiación  electromagnética.

Este  soporte  está  diseñado  para  usarse  únicamente  con  
dispositivos  equipados.  Su  uso  con  otros  equipos  podría  causar  
inestabilidad  y  lesiones.

2.  Este  producto  contiene  una  pila  de  botón.  Si  se  ingiere,  puede  
causar  quemaduras  internas  graves  en  tan  solo  2  horas  e  incluso  la  
muerte.

5.  Si  cree  que  las  baterías  pueden  haber  sido  ingeridas  o  colocadas  
dentro  de  cualquier  parte  del  cuerpo,  busque  atención  médica  
inmediata.

Está  prohibido  exponer  el  equipo  a  la  luz  solar  directa,  a  poca  ventilación  
o  a  fuentes  de  calor  como  calentadores  o  radiadores  (no  hacerlo  
puede  provocar  peligro  de  incendio).

4.  Si  el  compartimento  de  la  batería  no  cierra  de  forma  segura,  
deje  de  usar  el  producto  y  manténgalo  fuera  del  alcance  de  los  niños.

Se  prohíbe  exponer  el  equipo  a  la  luz  solar  directa,  a  poca  ventilación  o  
a  fuentes  de  calor  como  calefactores  o  radiadores  (no  hacerlo  
puede  causar  peligro  de  incendio).  La  cubierta  del  dispositivo  para  
uso  en  interiores  debe  protegerse  de  la  lluvia  y  la  humedad.

Si  sale  humo,  olores  o  ruido  del  dispositivo,  apáguelo  inmediatamente  
y  desenchufe  el  cable  de  alimentación  y  luego  comuníquese  con  
el  centro  de  servicio.

8.  No  arroje  la  batería  al  fuego  ni  a  un  horno  caliente,  ni  la  aplaste  ni  la  
corte  mecánicamente,  ya  que  podría  producirse  una  explosión.

Los  productos  de  reconocimiento  biométrico  no  son  totalmente  
compatibles  con  entornos  anti­spoofing.  Si  necesita  un  mayor  
nivel  de  seguridad,  utilice  varios  modos  de  autenticación.
El  puerto  serie  del  equipo  se  utiliza  únicamente  para  depuración.

No  conecte  varios  dispositivos  a  un  adaptador  de  corriente  ya  que  la  sobrecarga  
del  adaptador  puede  provocar  sobrecalentamiento  o  peligro  de  incendio.

6.  PRECAUCIÓN:  Riesgo  de  explosión  si  se  reemplaza  la  batería  por  
una  de  tipo  incorrecto.
7.  El  reemplazo  incorrecto  de  la  batería  por  una  de  tipo  incorrecto  
puede  anular  una  protección  (por  ejemplo,  en  el  caso  de  algunos  
tipos  de  baterías  de  litio).

1.  No  ingiera  la  batería.  ¡Peligro  de  quemaduras  químicas!

10.  No  someta  la  batería  a  una  presión  de  aire  extremadamente  
baja,  ya  que  podría  provocar  una  explosión  o  una  fuga  de  líquido  o  
gas  inflamable.

Utilice  un  paño  suave  y  seco  para  limpiar  las  superficies  internas  
y  externas  de  la  cubierta  del  dispositivo,  no  utilice  detergentes  
alcalinos.

El  uso  o  reemplazo  inadecuado  de  la  batería  puede  provocar  peligro  
de  explosión.  Reemplácela  únicamente  por  una  del  mismo  tipo  o  
equivalente.  Deseche  las  baterías  usadas  según  las  instrucciones  
del  fabricante.

La  toma  de  corriente  deberá  instalarse  cerca  del  equipo  y  ser  de  
fácil  acceso.

9.  No  deje  la  batería  en  un  entorno  con  temperaturas  
extremadamente  altas,  ya  que  podría  provocar  una  explosión  o  una  
fuga  de  líquido  o  gas  inflamable.

Montaje  en  pared:  Instale  el  equipo  según  las  instrucciones  de  este  
manual.  Para  evitar  lesiones,  el  equipo  debe  estar  firmemente  
fijado  al  suelo  o  a  la  pared,  según  las  instrucciones  de  instalación.

4  Diagrama  de  cableado Descripción  de  5  botones 6  Inicio  rápido

Advertencia  
En  el  uso  del  producto,  debe  cumplir  estrictamente  con  las  
normas  de  seguridad  eléctrica  del  país  y  la  región.

Principal  Extendido
Placa  de  interfaz

Placa  de  interfaz  subextendidaPlaca  de  interfaz  subextendida

Placa  de  interfaz
Principal  Extendido

Instrucciones  de  seguridad

Información  regulatoria

Menú  de  nivel  2

24  voltios

Interconexión

24  voltios

Cable  de  alimentación

Interconexión
Cable Cable

Interconexión

Interconexión
Cable  de  alimentación

Menú  de  nivel  1

Presione  dos  veces  para  abrir  desde  la  posición  de  salida.

Información  de  la  FCC

(Salida)

Configuración  a  través  de  la  Web  móvil  Cuando  el  

punto  de  acceso  del  dispositivo  está  habilitado,  puede  conectarse  al  punto  de  acceso  del  dispositivo  y  aparecerá  la  página  de  inicio  de  
sesión.12  VCC

Este  equipo  genera,  utiliza  y  puede  radiar  energía  de  radiofrecuencia  y,  si  no  se  instala  y  utiliza  según  las  instrucciones,  puede  

causar  interferencias  perjudiciales  en  las  comunicaciones  por  radio.  Sin  embargo,  no  se  garantiza  que  no  se  produzcan  interferencias  en  

una  instalación  específica.  Si  este  equipo  causa  interferencias  perjudiciales  en  la  recepción  de  radio  o  televisión,  lo  cual  puede  

determinarse  encendiéndolo  y  apagándolo,  se  recomienda  al  usuario  que  intente  corregir  la  interferencia  mediante  una  o  más  de  

las  siguientes  medidas.

—Conecte  el  equipo  a  una  toma  de  corriente  de  un  circuito  diferente  a  aquel  al  que  está  conectado  el  receptor.

Presione  IZQUIERDA  y  DERECHA  para  

configurar  los  parámetros  según  sus  necesidades.  

Presione  OK  para  guardar  el  cambio  o  

CANCELAR  para  volver  a  la  configuración  sin  

guardar  los  cambios.

Le  recomendamos  encarecidamente  que  cree  una  contraseña  segura  de  su  elección  (con  un  mínimo  de  8  
caracteres,  incluyendo  mayúsculas,  minúsculas,  números  y  caracteres  especiales)  para  aumentar  la  seguridad  
de  su  producto.  No  se  admiten  caracteres  que  contengan  "admin"  ni  "nimda".

Puerto  de  depuración

Menú  de  nivel  1:  Si  el  punto  decimal  a  la  derecha  está  activado,  indica  el  menú  de  nivel  1.  El  número  representa  el  número  del  
elemento  de  configuración.

medidas:

Sumar  10

485­  

485+

Si  el  punto  de  acceso  del  dispositivo  está  desactivado,  asegúrese  de  que  su  teléfono  móvil  y  el  dispositivo  estén  conectados  a  la  misma  red.  

Coloque  el  teléfono  en  la  zona  NFC  y  se  abrirá  la  página  de  inicio  de  sesión.

Pulse  IZQUIERDA  y  DERECHA  para  configurar  

el  número  de  configuración.  Pulse  OK  para  acceder  al  
menú  de  nivel  2  y  ver  los  parámetros.  Pulse  

CANCELAR  o  no  realice  ninguna  operación  

durante  5  s  para  cancelar  la  configuración.

Añadir  1

Interfaz  BUS

Reservado

Ingrese  el  nombre  de  usuario  y  la  contraseña  del  dispositivo.  Haga  clic  en  Iniciar  sesión.

Los  botones  están  en  el  tablero  de  control  del  carril  principal.

—Consulte  al  distribuidor  o  a  un  técnico  de  radio/TV  experimentado  para  obtener  ayuda.

No  realice  ninguna  operación  durante  5  segundos  

para  cancelar  la  configuración.

La  contraseña  del  punto  de  acceso  predeterminada  es  el  número  de  serie  del  dispositivo.

2006/66/CE  (Directiva  sobre  baterías):  Este  producto  contiene  una  batería  que  no  puede  

desecharse  como  residuo  municipal  sin  clasificar  en  la  Unión  Europea.  Consulte  la  

documentación  del  producto  para  obtener  información  específica  sobre  la  batería.  La  batería  

está  marcada  con  este  símbolo,  que  puede  incluir  letras  que  indican  cadmio  (Cd),  plomo  (Pb)  o  

mercurio  (Hg).  Para  un  reciclaje  adecuado,  devuelva  la  batería  a  su  proveedor  o  a  un  punto  

de  recogida  designado.  Para  más  información,  visite:  www.recyclethis.info

Visualización  en  pantalla

Antena  de  125  K

Menú  de  Nivel  2:  si  el  punto  decimal  central  está  activado,  indica  el  menú  de  nivel  2.  El  número  representa  los  parámetros  de  un  
elemento  de  configuración.

(IZQUIERDA)

Este  producto  y,  si  corresponde,  también  los  accesorios  suministrados  están  marcados  con  "CE"  y,  

por  lo  tanto,  cumplen  con  las  normas  europeas  armonizadas  aplicables  enumeradas  en  la  

Directiva  RE  2014/53/UE,  la  Directiva  EMC  2014/30/UE  y  la  Directiva  RoHS  2011/65/UE.

Interruptor  DIP

Control  de  acceso

Si  el  punto  de  acceso  del  dispositivo  está  habilitado,  coloque  su  teléfono  en  el  área  NFC  y  el  nombre  y  la  contraseña  del  punto  de  acceso  

del  dispositivo  se  obtendrán  automáticamente.

2.  Este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia  recibida,  incluida  aquella  que  pueda  provocar  un  funcionamiento  no  

deseado.

Ingrese  la  dirección  IP  predeterminada  del  dispositivo  (192.0.0.64)  y  cree  una  nueva  contraseña  (contraseña  de  administrador)  

para  activar  el  dispositivo.

Puede  configurar  los  parámetros  básicos  del  torniquete,  la  configuración  del  llavero,  la  configuración  de  la  luz,  la  configuración  de  la  
red,  la  configuración  del  control  de  acceso  y  los  parámetros  faciales,  etc.

NFC

Procedimiento

Este  equipo  debe  instalarse  y  utilizarse  con  una  distancia  mínima  de  20  cm  entre  el  radiador  y  su  cuerpo.

Botón  de  salida

2012/19/UE  (Directiva  RAEE):  Los  productos  marcados  con  este  símbolo  no  pueden  desecharse  

como  residuos  municipales  sin  clasificar  en  la  Unión  Europea.  Para  un  reciclaje  

adecuado,  devuelva  este  producto  a  su  proveedor  local  tras  la  compra  de  un  equipo  nuevo  

equivalente  o  deséchelo  en  los  puntos  de  recogida  designados.  Para  más  información,  consulte:  

www.recyclethis.info

Antena  de  13,56  M

Botón  de  salida

navegador  web  y  presione  Enter  para  ingresar  a  la  página  de  inicio  de  sesión.

Interfaz  de  placa

Las  configuraciones  anteriores  y  la  función  NFC  solo  se  pueden  realizar  cuando  el  dispositivo  está  equipado  con  
placa  de  control  de  acceso.

Tenga  en  cuenta  que  los  cambios  o  modificaciones  no  aprobados  expresamente  por  la  parte  responsable  del  cumplimiento  podrían  

anular  la  autoridad  del  usuario  para  operar  el  equipo.

—Reorientar  o  reubicar  la  antena  receptora.

485/232

El  punto  de  acceso  del  dispositivo  está  habilitado  por  defecto.  Conéctese  al  punto  de  acceso  y  cree  una  nueva  contraseña  

(contraseña  de  administrador)  a  través  del  navegador  móvil  para  activarlo.

12  VCC

Botón  de  configuración  de  parámetros  Datos  de  

configuración:  Los  datos  de  configuración  se  muestran  mediante  dos  tubos  digitales  IZQUIERDA:  Presione  

este  botón  para  agregar  diez  a  los  datos  de  configuración  DERECHA:  Presione  este  

botón  para  agregar  un  dato  de  configuración  CANCELAR:  Regrese  al  menú  de  

nivel  1  o  salga  de  la  configuración  desde  el  menú  de  nivel  1.

Condiciones  de  la  

FCC:  Este  dispositivo  cumple  con  la  sección  15  de  las  Normas  de  la  FCC.  Su  funcionamiento  está  sujeto  a  las  dos  condiciones  

siguientes:

1.  Este  dispositivo  no  puede  causar  interferencias  dañinas.

DE  ACUERDO

Asegúrese  de  que  el  dispositivo  esté  activado.  Ingrese  la  dirección  IP  del  dispositivo  en  la  barra  de  direcciones  del

Una  sola  pulsación  para  abrir  desde  la  posición  de  entrada.

Configuración  a  través  del  software  cliente  Después  de  

descargar  el  software  cliente,  puede  realizar  la  administración  de  dispositivos,  la  administración  de  grupos,  la  administración  de  
personas  y  la  administración  del  control  de  acceso.

Acceda  al  modo  de  configuración.  El  número  1  

aparecerá  a  la  derecha  de  la  pantalla  y  el  

dispositivo  estará  listo  para  la  configuración.

Ingrese  el  nombre  de  usuario  y  la  contraseña  del  dispositivo.  Haga  clic  en  Iniciar  sesión.

Tierra

Se  recomienda  que  el  sistema  Android  admita  la  función  NFC.  El  sistema  IOS  no  es  compatible.

Cumplimiento  de  la  FCC:  Este  equipo  ha  sido  probado  y  cumple  con  los  límites  para  dispositivos  digitales  de  Clase  B,  según  la  sección  15  

de  las  Normas  de  la  FCC.  Estos  límites  están  diseñados  para  brindar  una  protección  razonable  contra  interferencias  perjudiciales  en  

una  instalación  residencial.

—Aumentar  la  separación  entre  el  equipo  y  el  receptor.

Terminales

Activar  el  dispositivo  a  través  del  software  del  cliente.

Producción

OK:  Confirmar  los  datos,  o  entrar  en  el  modo  de  configuración,  o  entrar  en  el  submenú.

(DERECHA)  CANCELAR

Tablero  de  control  de  carriles)

Comunicación

(Para  Subcarril

Tablero  de  control)

Salida  de  5  VCC

Interfaz  (para  sub

Interfaz  de  botones
Wiegand/Salida

Izquierda BienMedio

Comunicación
Interfaz
(Para  Main  Lane
Tablero  de  control)

Interfaz

Salida  de  potencia  de  5  VCC

Botón  Wiegand/Salida

Puerto  de  depuración

Altoparlante
Interfaz

Puerto  de  depuración

Reservado

Luz  de  barrera
Interfaz

Reservado

Reservado

Reservado

Reservado

Antena  Sub­1G

Luz  de  barrera

Reservado

Interfaz
Reservado

Interruptor  principalInterruptor  principal

Configuración  a  través  de  la  Web  del  PC

Activación

RS­485B  corresponde  al  puerto  6  en  la  web  y  es  para  la  conexión  del  escáner  de  código  QR  a  la  salida  

de  manera  predeterminada;  RS­485D  corresponde  al  puerto  4  en  la  web  y  es  para  la  conexión  

del  lector  de  tarjetas  a  la  salida  de  manera  predeterminada;  RS­232B  corresponde  al  puerto  2  en  la  web.


